
Chytrý teplotní a vlhkostní senzor
Wi-Fi Gosund S6 (LCD obra-
zovka, podsvícení) 

Návod k obsluze 



Popis produktu 
Tlačítko resetování (stisk
spustí podsvícení) 

Teplota 

Datum DEN MĚSÍC 
ROK 

(24hodinový systém) 

Vlhkost 
vnitřní vnitřní 

Čas 

Otvor na háček LED indikátor 

ROK MĚSÍC DEN 

DOP 

12hodinový systém Bateriový prostor 



Specifikace 

Rozměry : 56 * 56 * 23 mm Ba-
terie : LR03-1.5V / AAA * 3 ( alkalická ba-
terie ) 
Wi-Fi protokol : 2,4 GHZ IEEE 802.11b / g / n 
Rozsah teploty : -9,9 ° C ~ 60 ° C 

Přesnost měření teploty : ± 1 ° C 
Rozsah měření vlhkosti : 0 % RH - 99 % 

Přesnost měření vlhkosti : ± 5 % RH 



Kontrolní seznam před použitím 
zařízení: 
a . Chytrý telefon se připojil k Wi-Fi 2,4 GHz. 
b . Bylo zadáno správné heslo 

c . Chytrý telefon musí podporovat 
systém Android 4.4+ nebo iOS 8.0+. 
d . Pokud je počet zařízení připojených k Wi-Fi
routeru dosažen, můžete zkusit vy-
pnout zařízení, abyste uvolnili kanál, nebo
zkusit použít jiný Wi-Fi router. 



Použití: 

Posuňte kryt bateriové komory dolů, vložte
3 alkalické baterie podle znaménka 
kladného a záporného pólu a pak po-
suňte kryt nahoru, abyste uzavřeli. 



Konfigurace : 
1. S pomocí chytrého telefonu naskenujte 
QR kód nebo vyhledejte aplikaci „Gosund“ v 
obchodě Google Play nebo APP Store, abyste ji 
mohli stáhnout a nainstalovat. 

Stáhnout z Dostupné na 

2. Vytvořte účet pomocí telefonního 
čísla a ověřovacího kódu. 



3. Připojte mobilní telefon k Wi-Fi routeru, klep-
něte na „+“ v pravém horním rohu domovské
stránky a poté klepněte na „Přidat zařízení“. 

Zataženo 

Venkovní teplota ... 

Dobrý Dobrý 
Venkovní PM2.5 Venkovní vzduchová kvalita ... 

Všechna zařízení Obývací pokoj Hlavní 



4. 1 ) Režim Bluetooth : 
Aplikace doporučuje zapnutí Bluetooth 
ve vašem mobilním telefonu. Hledání zařízení
, zadejte název Wifi a heslo, poté se produkt
automaticky připojí. 

Přidat zařízení 

Hledání zařízení v blízkosti. Ujistěte se, že vaše 

zařízení vstoupilo do režimu párování . 

Hledání zařízení ... 

Přidat ručně 

Přidat 

Nalezeno 1 zařízení . Úspěšně přidáno 0 
. 

T & H Senzor 



T & H Senzor 
Malý 
Domácí A ... 

Kuchyňské 

Spotřebiče teplota Teplota Teplota 

Cvičení 
Zdraví 

Vlhkostní 
Senzor 

a 

Vlhkostní 
Senzor 

a 

Vlhkostní 
Senzor 

Další 

Bezpečnost & 

Brána 
Ovládání 

Teplotní 
a 

Vlhkostní 
Senzor 

Teplota Teplota 

Vlhkost Vlhkost 
Senzor Senzor 

Proveďte síťové párování podle pokynů . 

Vyberte stav indikátoru 
světla nebo slyšte pípnutí : 

Bliká pomalu Bliká rychle Další 



Zrušit 

Přidávání zařízení ... 
Ujistěte se, že je zařízení zapnuté . 

Útulný domov 

Vynikající 
Venkovní PM2.5 

Vynikající 
Venkovní vzduchovlažnost ... 

Všechna zařízení 

Teplota & Vlhkost …… 

Skenovat Registrovat se na 
zařízení . 

Inicializovat 
zařízení . 

Domov Scéna Chytrý Já 

Také můžete vybrat možnost " Pomalu bliká " (
Slow Blink ) , ujistěte se , že LED indikátor po-
malu bliká . Pokud ne , podržte tlačítko reset 
asi 5 sekund , dokud indikátor začne pomalu 
blikat . Připojte mobilní telefon k hotspotu zaří-
zení : " SmartLife - XXXX " , a poté klikněte pro 
návrat do rozhraní aplikace . Připojení proběhne
automaticky . 



Proveďte síťové párování podle pokynů . 

Vyberte stav indikátoru 
světla nebo slyšte pípnutí : 

Bliká pomalu Bliká rychle 

Přejít na Připojení 

AKTUÁLNÍ SÍŤ 

Internet nemusí být dostupný 

DOSTUPNÉ SÍTĚ 

Wi - Fi Přímé 

ZAP 
NE 

AKTUÁLNÍ SÍŤ 

Internet nemusí být dostupný 

DOSTUPNÉ SÍTĚ 



Funkce 

1. Podsvícení displeje 

Po jednom stisknutí tlačítka resetování 
nahoře, podsvícení se spustí a 
bude fungovat asi 10 sekund. Je pohodlnější 
prohlížet obrazovku ve tmě. 

DEN 
MĚSÍC 

ROK 



2. Inteligentní spojení 

V nabídce 'Scéna' můžete přednastavit podmínky
a úkoly, například, když teplota v místnosti 
přesáhne 30 stupňů Celsia, klimatizace 
se automaticky zapne. 

Plán 

Příklad: každé ráno v 7:00 hodin. 
Domácí automatizace šetří váš čas a úsilí 

automatizací rutinních úkolů. 

Vytvořit scénu 

Když se změní stav zařízení 

Příklad: když je zaznamenána neobvyklá ak-
tivita 

Vytvořit scénu 

Klepnutím spustit 
Příklad: vypnout všechna světla v ložnici
jedním klepnutím 



3. Přepínání teplotní jednotky 

Můžete přepínat teplotní jednotku mezi 
stupni Fahrenheita a Celsia a poté 
stisknout tlačítko resetování, což způsobí 
synchronizaci jak na obrazovce, tak v aplikaci 

Chytrý 

� Nastavit

Zrušit 

Převod teplotní jednotky 

Stav úrovně baterie Vysoká 

Převod teplotní jednotky 

Potvrdit 

Nastavení alarmu 

Upozornění na nízkou úroveň baterie 



4. Ukládání teploty a vlhkosti Můžete 
prohlížet historická data o teplotě a 
vlhkosti a uchovávat je po dobu 1 roku a ex-
portovat je na svou e-mailovou adresu 

Teplota ... 

Graf dat 

Vlhkost 

Emailová adresa 

Den Měsíc Rok Prosím zadejte emailovou adresu 

Zrušit Potvrdit 



5. Alarm teploty a vlhkosti Rozsah teploty 
a vlhkosti lze nastavit v nabídce " Scéna ", 
a když teplota nebo vlhkost dosáhne tohoto
rozsahu, aplikace okamžitě odešle upo-
zornění na alarm. 

6. Upozornění na nízkou úroveň ba-
terie Když je úroveň baterie nízká, zařízení 
odešle upozornění pomocí aplikace. 

7. Hlasové ovládání třetími osobami

Odpovědi na dotazy o teplotu a vlhkost 
pomocí hlasové funkce Amazon a 



Často kladené dotazy 

1. Kdy jsou teplota a vlhkost přesnější
? 
Přibližně 30 minut po dokončení konfigu-
race jsou teplota a vlhkost blíže 
skutečnému prostředí, takže jsou odečty 
přesnější a spolehlivější. 

2. Když teplota a vlhkost na obra-
zovce nejsou synchronizovány s 
údaji v aplikaci ? 
a) Když odchylka mezi teplotou zobrazenou
na obrazovce a v aplikaci je ≤ + 0,5 °C. 



b) Když odchylka mezi vlhkostí zobraze-
nou na obrazovce a v aplikaci je ≤ ± 5 %. 

3. Kdy jsou teplota a vlhkost na obra-
zovce synchronizovány s údaji v aplikaci ? 

a ) Po dokončení konfigurace sítě .
b ) Když zařízení hlásí teplotu a vlhkost 
do cloudu tuya . 
c ) Když zařízení zaznamená změnu
okolní teploty ≥0,5 ° C nebo změnu vlhkosti
≥ 5 % a zařízení bylo zapnuto déle než 2 mi-
nuty , data budou okamžitě odeslána
do cloudu tuya . 



d ) Když zařízení zaznamená změnu okolní teploty
< 0,5 ° C nebo změnu vlhkosti < 5 % , data budou
odeslána do cloudu tuya do 1 hodiny . 

4. Je nutné použít alkalickou baterii 
a nastavit síťové připojení ihned po in-
stalaci baterie a ujištěte se, že síť funguje 
správně po konfiguraci . Pokud je síť v reži-
mu offline, senzor se vždy připojí k síti, 
což spotřebuje baterii. 

5. Senzor udržujte dál od zdrojů tepla. 



6. Hlasové příkazy pro Alexu a Google: OK 
Google, jaká je vlhkost <zařízení>? 
OK Google, jaká je teplota <zařízení
>? 
Alexo, jaká je vlhkost <zařízení>? 
Alexo, jaká je teplota <název 
zařízení>? 



Kontaktní údaje: 

Adresa: Místnost 201, 301, Budova A, č. 12 Diful 

Guangdong, P.R. Čína 

Podpora e-mailu: service.eu@gosund.com 

VYROBENO V ČÍNĚ 



ZJEDNODUŠENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 

Společnost Shenzhen Cuco Smart Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení Inteli-
gentní teplotní a vlhkostní senzor s Wi-Fi je v souladu s směrnicí 2014/53/EU. Plné znění prohlášení o 
shodě EU je k dispozici na následující internetové adrese: 

Výrobce: Místnost 201, 301, Budova A, č. 12, Difu Road, Guxing Community, Xixiang Street, Bao'an Dis-
trict, Shenzhen 51800, Guangdong, Čína 

Rádiová frekvence: 2400-2483,5 MHz 
Maximální výkon rádiové frekvence: 20 dBm 



Ochrana životního prostředí 

Spotřebovaný elektronický zařízení označený v souladu s směrnicí Evropské unie nesmí být likvidován společně s ostatními komu-
nálními odpady. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na určených místech. Zajištěním jeho správné likvidace předcházíš poten-
ciálním negativním dopadům na přírodní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru spotřebovaného zařízení je v souladu s místně 
platnými předpisy ochrany životního prostředí týkajícími se likvidace odpadů. Podrobné informace k tomuto tématu lze získat na 
městském úřadě, čistírně odpadních vod nebo v obchodě, kde byl výrobek zakoupen. 

Výrobek splňuje požadavky tzv . Nového přístupu Evropské unie (EU) k otázkám týkajícím se bezpečnosti používání, ochra-
ny zdraví a ochrany životního prostředí, které určují hrozby, jež by měly být identifikovány a odstraněny. 

Tento dokument je překladem původního návodu k obsluze vytvořeného výrobcem. 

Podrobné informace o podmínkách záruky distributora/výrobce jsou k dispozici na webové stránce https://serwis.in-npro.pl/gwarancja

Výrobek je třeba pravidelně udržovat (čistit) na vlastní náklady a v rozsahu uživatele buď sám nebo prostřednictvím specializova-
ných servisních center. V případě, že v uživatelské příručce nejsou uvedeny žádné informace o nutných cyklických nebo servisních
úkonech, je třeba pravidelně, minimálně jednou týdně, posuzovat odlišnost fyzického stavu produktu od fyzicky nového produktu
. Pokud zjistíte nebo zaznamenáte jakoukoli odlišnost, okamžitě proveďte úkony údržby (čištění) nebo servisní. Nedostatečná 
správná údržba (čištění) a nereagování v okamžiku zjištění odlišného stavu může vést k trvalému poškození produktu. Výrobce 
nenese odpovědnost za škody způsobené zanedbáním. 

Importér: INNPRO 

INNPRO Robert Błędowski sp . z o.o.
ul . Rudzka 65c

44-200 Rybnik, Polsko 
tel . +48 533 234 303

hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Bezpečnostní opatření 

Před započetím nabíjení zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté. 
Nikdy nechte zařízení nepod dohledem během používání a nabíjení. 
Ujistěte se, že v případě nouze můžete zařízení rychle odpojit od napájecího zdroje. 
Nevystavujte zařízení vysokým teplotám. 
Nabíjejte zařízení na suchém a dobře větraném místě, vzdáleném od hořlavých materiálů, udržujte volný prostor min 1m od ostatních ob-
jektů. 
Nikdy nezakrývejte zařízení během nabíjení. 
Nikdy nepoužívejte adaptér, nabíjecí stanici, kabely atd. bez doporučení a certifikace výrobce. 
Pečujte o svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které jsou obtížně hasitelné, mějte u sebe hasicí deku. 

Lithiový akumulátor 

Zařízení je vybaveno lithiovým akumulátorem (Li-ion), který se s časem a používáním stárne kvůli své fyzikální a chemické struktuře. Výrobce ur-
čuje maximální dobu provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kde jsou optimální pracovní podmínky pro zařízení a samotný akumulátor 
je nový a plně nabitý. Skutečná doba provozu se může lišit od deklarované nabídky a není to vadou zařízení, ale vlastností produktu. Pro zacho-
vání maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet ji na úroveň nižší než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, jako např. 2,5
V pro článek, ho trvale poškozují a není to pokryto zárukou. Pokud nepoužíváte baterii nebo celé zařízení déle než jeden měsíc, měli byste ji nabít
na 50 % a pravidelně každé dva měsíce kontrolovat úroveň nabití. Uchovávejte baterii a zařízení na suchém místě, daleko od slunce a negativních
teplot. 

Baterie LI-PO 

Zařízení je vybaveno baterií LI-PO (lithium-polymer), která se s časem a používáním stárne kvůli své fyzikální a chemické struktuře. Výrobce
určuje maximální dobu provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kde jsou optimální pracovní podmínky pro zařízení a samotná bate-
rie je nová a plně nabitá. Skutečná doba provozu se může lišit od deklarované v nabídce a není to vadou zařízení, ale vlastností produktu. 
Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje ji vybíjet na úroveň nižší než 3,5V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, 
jako například 3,2V pro článek, ho trvale poškozují a to není pokryto zárukou. Pokud nepoužíváte baterii nebo celé zařízení déle než jeden
měsíc, měli byste ji nabít na 50 % a pravidelně každé dva měsíce kontrolovat úroveň nabití. Uchovávejte baterii a zařízení na suchém 
místě, daleko od slunce a negativních teplot. 



Záruka

Při změnách a/nebo modifikacích výrobku zanikne záruka. Při nesprávném používání tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost za 
vzniklé škody.

Likvidace

• Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně. Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.
• Pro více informací se obratte na prodejce nebo místní orgány odpovědné za nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl vyroben a je dodáván v souladu se všemi příslušnými nařízeními a směrnicemi platnými ve všech členských státech 
Evropské Unie. Splňuje také veškeré relevantní specifikace a předpisy v zemi prodeje. Oficiální dokumentaci lze získat na vyžádání. Oficiální 
dokumentace zahrnuje také (avšak nejenom) Prohlášení o shodě, Bezpečnostní technické listy materiálu asprávu o testování produktu.

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna loga a obchodní názvyjsou registrované obchodní 
značky příslušných vlastníků a jsou chráněny zákonem.
Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k dispozici na adrese: https://serwis.innpro.pl/gwarancja


